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Bajo Imperio  

Ámbito: mujer cristiana  

Fuente (en lengua original fuentes escritas: 
griega, latín): 

 
Γυνὴ δὲ ἦν ἡ τοῦ διηγήματος ἀφορμή, εἴπερ 
γυνή: οὐκ οἶδα γὰρ εἰ πρέπον ἐστὶν ἐκ τῆς 
φύσεως αὐτὴν ὀνομάζειν τὴν ἄνω γενομένην 
τῆς φύσεως. 
 
(Vie de Sainte Macrine [par] Grégoire de Nysse. 
Introduction, texte critique, traduction, notes et 
index, by Pierre Maraval (Paris, Editions du 
Cerf, 1971) 
 

Traducción: castellano, catalán, euskera, 
gallego (hay que indicar siempre traductor): 

 
1, 1 Una mujer era el objeto de nuestro relato, 
si se le puede llamar mujer, pues no sé si es 
conveniente designar con una cualidad 
perteneciente a la naturaleza a quien llegó a 
estar sobre la misma naturaleza. (p. 44) 
 
(Gregorio de Nisa, Vida de Macrina, 
Introducción, traducción y notas de Lucas F. 
Mateo-Seco, Editorial Ciudad Nueva, Madrid, 
1995.) 
 

Actividad didáctica (si es el caso):  

  


